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Erklärung der Federal Communications Commission (KLASSE A) 
HINWEIS ï Diese Ausrüstung wurde getestet und als mit den Grenzwerten für 
Digitalgeräte der Klasse A gemäß Teil 15 der FCC-Regularien übereinstimmend befunden. 
Diese Grenzwerte wurden geschaffen, um angemessenen Schutz gegen Störungen beim 
Betrieb in Wohngebieten zu gewährleisten. Diese Ausrüstung erzeugt, verwendet und 

kann Hochfrequenzenergie abstrahlen und kann -falls nicht in Ü bereinstimmung mit den 
Bedienungsanweisungen installiert und verwendet - Störungen der Funkkommunikation verursachen. 
Allerdings ist nicht gewährleistet, dass es in bestimmten Installationen nicht zu Störungen kommt. 
Falls diese Ausrüstung Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursachen sollte, was leicht 
durch Aus- und Einschalten der Ausrüstung herausgefunden werden kann, wird dem Anwender 
empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beseitigen:  

Á Neuausrichtung oder Neuplatzierung der Empfangsantenne(n). 

Á Vergrößern des Abstands zwischen Ausrüstung und Empfänger. 

Á Anschluss der Ausrüstung an einen vom Stromkreis des Empfängers getrennten Stromkreis. 

Á Hinzuziehen des Händlers oder eines erfahrenen Radio-/Fernsehtechnikers.  

Class A ITE: 

Class A ITE ist eine ITE-Kategorie, bei der A ITE-Grenzwerte, nicht jedoch B ITE-Grenzwerte erfüllt 
werden. Der Verkauf solcher Geräte sollte nicht eingeschränkt werden, allerdings muss die folgende 
Warnung in der Bedienungsanleitung enthalten sein: 
Warnung -Dies ist ein Produkt der Klasse A. In Wohnumgebungen kann dieses Produkt 
Funkstörungen verursachen. In diesem Fall obliegt es dem Anwender, angemessene Maßnahmen zu 
ergreifen. 

CE-Klasse A (EMV) 

Hiermit wird bestätigt, dass dieses Produkt die Anforderungen der Ratsdirektive zur 
Annäherung von Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten hinsichtlich der Direktive 
zur elektromagnetischen Verträglichkeit 2004/108/EC erfüllt.  

Warnung -Dies ist ein Produkt der Klasse A. In Wohnumgebungen kann dieses 
Produkt Funkstörungen verursachen. In diesem Fall obliegt es dem Anwender, angemessene 
Maß nahmen zur Beseitigung der Störung zu ergreifen. 

URHEBERRECHT 

© 2014 AVer Information Inc. Alle Rechte vorbehalten. 

Alle Rechte an diesem Gerät bei AVer Information Inc. Jegliche Vervielfältigung oder 
Ü bertragung ohne die vorherige schriftliche Zustimmung von AVer Information Inc. ist untersagt.  
AVer Information Inc.  behält sich das Recht an der Ä nderung der Produkte, einschließ lich 
technischer Daten und anderer Informationen, ohne Vorankündigung vor. Bei Abweichungen 
zwischen dieser Unterlage und Druckunterlagen gelten die Angaben in dieser Unterlage. "AVer" 
ist eine Handelsmarke von AVer Information Inc. Andere Handelsmarken dienen lediglich der 
Information und sind Eigentum der entsprechenden Unternehmen. 

HINWEIS  

DIE TECHNISCHEN DATEN UNTERLIEGEN ÄNDERUNGEN OHNE VORANKÜNDIGUNG. DIE 
ANGABEN IN DIESER UNTERLAGE DIENEN NUR ZUR INFORMATION.  

WARNUNG!  

ZUR VERMEIDUNG OVN FEUER ODER ELEKTRISCHEN SCHLÄ GEN SETZEN SIE DAS 
GERÄ T WEDER REGEN NOCH FEUCHTIGKEIT AUS. DIE GARANTIE VERFÄ LLT BEI NICHT 
GENEHMIGTEN Ä NDERUNGEN AM PRODUKT. 
 



 

 

 

 

DAS SYMBOL MIT DER DURCHGESTRICHENEN ABFALLTONNE 
BEDEUTET, DASS DIESES PRODUKT NICHT MIT DEM HAUSMÜ LL 
ENTSORGT WERDEN DARF. STATTDESSEN MÜ SSEN ALTGERÄ TE ZUM 
RECYCLING VON ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN ALTGERÄ TEN 
ZU SPEZIELLEN 

SAMMELSTELLEN GEBRACHT WERDEN.WEITERE INFORMATIONEN 
Ü BER 

ANNAHMESTELLEN ZUR ENTSORGUNG VON ALTGERÄ TEN ZU 
RECYCLINGZWECKEN ERHALTEN SIE VON IHREM 
ENTSORGUNGSDIENSTLEISTER ODER IN DEM GESCHÄ FT, IN DEM 
SIE DAS GERÄ T ERWORBEN HABEN. 

Fernbedienung Sicherheitshinweise für die Batterien 

- Lagern Sie die Batterien an einem kühlen und trockenen Platz. 
- Werfen Sie gebrauchte Batterien nicht in den Hausmüll. Beseitigen Sie die Batterien an 

den ausgewiesenen Sammelstellen oder bingen Sie sie gegebenfalls in den Laden 
zurück. 

- Entfernen Sie die Batterien aus dem Gehäuse, falls Sie die Fernbedienung längere Zeit 
nicht benutzen. Auslaufende Batterien und Korrosion können die Fernbedienung 
beschädigen, achten Sie auf sichere Entsorgung. 

- Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien gleichzeitig.  
- Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen gemeinsam: Alkali, Normal (Kohle -Zink) 

oder wiederaufladbare (Nickel -Cadmium). 
- Werfen Sie gebrauchte Batterien nicht ins Feuer.  
- Versuche Sie nicht die Batterien kurzzuschließ en. 
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LLiieeffeerruummffaanngg  

Ü berzeugen Sie sich, dass folgende Teile beiliegen.  

 

AVerVision M70 

 

Netzteil (12V, 2A) 

* Das Netzteil kann je nach 
Steckdosenausführung des Landes, 
in dem das Produkt verkauft wird, 

unterschiedlich aussehen. 

 

RS-232/CVBS-Kabel 

 

USB-Kabel 

 

RGB-Kabel 

 

Software & Handbuch CD 

 

Antireflexbogen 

 

Fernbedienung 
(Batterien mitgeliefert) 

 

Tragetasche 

OOpptt iioonnaalleess   ZZuubbeehhöörr     

 

Mikroskopadapter 

(28-mm & 34-mm-Gummikupplung) 

 

Leuchtkasten 
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MMaacchheenn  SSiiee   ss iicchh  mmii tt   AAVVeerrVViiss iioonn  MM7700  vveerr tt rraauutt   

(8)

(5)

(7)

(6)(1)

(2)

(3)

(4) (9)

 (fig. 1.1) 

Name  Funktion 

(1) Kamerakopf Enthält den Bildsensor. 

(2) Kameraobjektiv Fokusieren des Bildes in der Kamera. 

(3) Bedienfeld Leichter Zugriff auf mehrere Funktionen. 

(4) Eingebautes MIC Audioaufnahme während der Videoclip-Aufnahme. Mono-Aufnahme! 

(5) Arm Ausziehbar für größeres Aufnahmefeld.  

(6) Linke Seite Anschlüsse für LCD-Monitor mit HDMI-Kabel, Mikrofon, 
Lautsprecher, Computer, SD-Karte und TV-RGB-Ausgabeschalter.  

(7) Infrarotsensor Empfängt Befehle der Fernbedinung. 

(8) Rückseite Anschlüsse für Netzstrom, Computer für RGB-Eingangsanzeige und 
LCD-Monitor mit RGB-Kabel. 

(9) Rechte Seite Ein/Aus-Schalter für USB-Flash-Laufwerk-Anschluss sowie 
Netzstaste. 
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RRee cchhtt ee   SS ee ii tt ee 

(3)

(2)
(1)

 (fig. 1.2) 

Name  Funktion 

(1) USB PC - USB-Flash-
Laufwerk-Schalter 

Schalter nach rechts (Ʒ) f¿r Audio-/ Videoaufnahme direkt 
auf ein USB-Stick, und links (ƹ) bei Verbindung von 
AVerVision M70 mit einem Computer - über ein USB-Kabel.   

(2) USB-Thumb-Drive-
Anschluss 

Verbindung des USB-Flash-Laufwerks für die Speicherung 
der Audio-/Videoaufnahmen. 

(3) Ein-/Ausschalter Gerät einschalten/Standby-Modus. 
 

RRüücc kk ssee ii tt ee 

(4)(1)
(2) (3)  (fig. 1.3) 

Name Function 

(1) Antitheft Slot 
Befestigung des mit Kensington kompatiblen Sicherheitsschlosses 
oder der Diebstahlsicherung. 

(2) DC12V Hier schließen Sie das Netzteil an. 

(3) RGB-Eingang 

Signaleingang von einem Computer oder anderen Stromquellen 
ausschließlich über den RGB-OUT-Anschluss. Stellen Sie an 
diesem Anschluss die Verbindung zu einem RGB-VGA-
Ausgabeanschluss an einem Computer her. 

(4) RGB-Ausgang Verbindet den  AVerVision M70 über das RGB-Kabel mit einem 
beliebigen  Anzeigegerät. 
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LL iinn kkee   SSee ii tt ee  

(1) (7)

(5)

(6)
(4)

(3)

(2)

   (fig. 1.4) 

Name  Funktion 

(1) RGB-Eingang Signaleingang von einem Computer oder anderen Stromquellen 
ausschließlich über den RGB-OUT-Anschluss. Stellen Sie an 
diesem Anschluss die Verbindung zu einem RGB-VGA-
Ausgabeanschluss an einem Computer her. 

(2) HDMI-AUSGANG Videosignalausgabe vom Hauptsystem an den LCD-Monitor mit 
HDMI-Schnittstelle und HDMI-Kabel.  

(3) Mikrofonbuchse Buchse für ein 3,5 mm Steckermikrofon. Sobald ein externes 
Mikrofon über diese Buchse angeschlossen wird, wird das 
eingebaute Mikrofon abgeschaltet. 

(4) Lautsprecheranschl
uss 

Verbindung mit einem Lautsprecher.  

(5) RS-232/CVBS 
Schnittstelle 

Stecken Sie das mitgelieferte RS-232/CVBS Kabel in diese 
Buchse. Der RCA Stecker liefert das Videosignal von der Kamera 
an einen Fernseher oder eine Videoausrüstung. Die RS-232 
Buchse wird dazu verwendet, um die Serielle Schnittstelle des 
Computers damit zu verbinden oder einen Steuerpult, falls 
zentrale Steuerung gewünscht wird. 

(6) TV-RGB-Dip-
Schalter 

Umschaltung Ausgabe Anzeigebild von RS232/CVBS (über RCA-
Stecker) und RGB an RGB OUT und HDMI OUT-Anschlüsse. 

(7) Schlitz für SD-Karte Einführen der SD-Karte mit dem Etikett nach oben. 
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Bedienfeld  

(7)

(8)

(10)

(11)

(12)

(1)

(2)

(3)

(4)

(6)

(9)

(5)

(13)  (fig. 1.5) 

Name  Funktion 

(1) MENU Aufrufen und verlassen des OSD-Menüs. 

(2) RECORDING Start/Stop Audio- & Video-Aufnahme. Audio- und Video-Aufnahmen 
können nur auf einer SD-Karte oder einem USB-Stick gespeichert 
werden. Siehe HUExterne Speicherung von DatenUH.  

(3) CAP/DEL - Aufnehmen von Bildern im Kameramodus. Drücken Sie, zum  An-
halten im kontinuierlichen  Aufnahmemodus, diesen Knopf erneut.  

- Löschen der gewählten Bilder/Videos im Wiedergabemodus. 

(4) PLAYBACK Anschauen & Wiedergeben aufgenommener Einzelbilder und Audio-
/Videodateien. 

(5) FREEZE / STOP - Pause oder Wiederaufnahme der Anzeige im Kameramodus. 

- Stop Audio- & Videowiedergabe im Wiedergabemodus. 

(6) Eingebautes 
MIC 

 Zeichnet, beim Aufnehmen von Video-Clips, Audio automatisch auf. 

(7) CAMERA / PC Umschalten zwischen Kamera und Computer. 

(8) ƶ,Ƹ,ƹ, & Ʒ 
 

- Bild schwenken und einzommen (über dem digitalen Zoom-Niveau) im 
Live- und Wiedergabemodus. 

- Optionen im OSD.Menü auswählen. 

- Verwende ƶ&Ƹ f¿r mehr oder weniger Lautstärke bei der 
Wiedergabe von Videos.  

- Verwende ƹ&Ʒ um Videos Vorwªrts oder R¿ckwªrts abzuspielen. 

- Bewegen des  SPOTLIGHT Frames &  VISOR Bildschirmabdeckung. 

(9) ZOOM IN Erhöhen der Bildvergrößerung im Kamera- und Bildwiedergabemodus. 

(10) ZOOM OUT Verringern der Bildvergrößerung im Kamera- und 
Bildwiedergabemodus.  

(11) ENTER - Im Wiedergabemodus treffen Sie eine Auswahl im OSD-Menü. 

- Start/Pause Video-Wiedergabe. 

(12) AUTO FOCUS Stellt das Bild automatisch scharf. 

(13) LAMPE Overhead-Licht ein- und ausschalten. 
. 
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Fernbedienung 

Die Fernbedienung braucht zwei (2) Batterien der GrºÇe ñAAAò (liegen bei). ¦berzeugen 
Sie sich, dass sie richtig eingesezt sind. Mit der Fernbedienung können Sie auf alle 
Funktionen des AVerVision M70 zugreifen.   

 Name  Funktion  

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)

(1)

(22)

(13)

(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)

(16)

(10) (21)

 

(fig. 1.6) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) POWER Einschalten des Geräts/Standby. 

(2) CAMERA / PC Der Kameramodus zeigt das Videosignal 
von der eingebauten Kamera an.  

(3) RECORD Start/Stop Audio- & Video-Aufnahme. 
Videoaufzeichnungen können nur auf 
einer SD-Speicherkarte oder einem 
USB-Stick gespeichert werden. 

(4) CAPTURE Aufnahme von Einzelbildern im 
Kameramodus. Drücken Sie, zum 
Anhalten,  diesen Knopf im kontinu-
ierlichen Aufnahmemodus erneut. 

(5) VISOR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(5)    VISOR 

Aufruf des Visor-Submenüs. Visor 
verdeckt den gesamten BIldschirm und 
hier kann der Vorführer die gewünschten 
Inhalte anzeigen.  

Im VisorSubmenü stehen die folgenden 
Optionen zur Verfügung.   

 
EIN/AUS - Auswahl/Stornierung von 

Visor. Drücken Sie  , um zur 
nächsten Auswahl zu wechseln. 

Schatten - Einrichtung der Opazität im 
verdeckten Bereich.  Sobald Stufe 100 
eingestellt ist, wird der schattierte Bereich 
schwarz.   

Drücken Sie  , um zur nächsten 
Auswahl zu wechseln. 

OK ï Drücken Sie , um die Auswahl  
zu übernehmen  Wenn Sie EIN wählen, 
wird ein Teil des oberen 
Präsentationsbildschirms angezeigt.  Mit 
den Tasten ƶ,Ƹ,ƹ, & Ʒ  legen Sie den 
verdeckten Bereich weiter frei; mit AUS 
wird das Submenü geschlossen.   

Um  Visor auszuschalten, drücken Sie 

erneut . 
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 Name  Funktion  

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)

(1)

(22)

(13)

(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)

(16)

(10) (21)

 

(fig. 1.6) 

 

 

 

 

 

 

 

(6) ROTATE Drehe das Bild um 90° im Kamera- und 
Wiedergabemodus. 

(7) MENU Ö ffnen & Verlassen des OSD-Menüs. 

(8) ƶ,Ƹ,ƹ, & Ʒ - Bild schwenken und einzommen (über 
dem digitalen Zoom-Niveau) im Live- und 
Wiedergabemodus. 

- Optionen im OSD.Menü auswählen. 

- Verwende ƶ&Ƹ für mehr oder 
weniger Lautstärke bei der 
Wiedergabe von Videos.  

- Verwende ƹ&Ʒ um Videos Vorwªrts 
oder Rückwärts abzuspielen. 

- Bewegen des  SPOTLIGHT Frames &  
VISOR Bildschirmabdeckung. 

(9) AUTO 
FOCUS 

Stellt das Bild automatisch scharf. 

(10) ZOOM +/- - Erhöhen/verringern der Bildvergröße-
rung im Kamera- und  Bildwieder-
gabemodus. 

- Einfaches Vor- und Rückwärtsblättern 
in der 16-Miniaturbild-Vorschau. 

(11) ZOOM 
RESET 

Zoom auf 100% zurücksetzten. 

(12) PLAYBACK Anschauen der aufgenommenen 
Bilder/Videos aus dem Memory als 16-
Vorschaubilder. 

(13) PC 1/2 Der PC-Modus zeigt das Videosignal 
vom RGB-EINGANG der AVERVISION 
M70 an. 

(14) FREEZE / 
STOP 

- Einfrieren der Live-Bilder. 

- Anhalten der Video-Wiedergabe. 

(15) SPOTLIGHT 

 

 

 

 

 

 

 

 

(15)  SPOTLIGHT 

Aufruf des Sporlight-Submenüs. Sporlight 
legt einen Rahmen über den Bildschirm.  
Sie können die Rahmengröße verändern 
und die Box verschieben.  

Im Sporlight-Submenü stehen die 
folgenden Optionen zur Verfügung.   

 
EIN/AUS - Auswahl/Stornierung von 

Sporlight. Drücken Sie  , um zur 
nächsten Auswahl zu wechseln. 
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 Name  Funktion  

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)

(1)

(22)

(13)

(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)

(16)

(10) (21)

 

(fig. 1.6) 

 

 

 

 

 

 

 

Schatten - Einrichtung der Opazität in 
dem Bereich außerhalb der Box. Sobald 
Stufe 100 eingestellt ist, wird der 
schattierte Bereich schwarz.   

Drücken Sie  , um zur nächsten 
Auswahl zu wechseln. 

Farbe - Auswahl der Sporlight-

Rahmenfarbe.  Drücken Sie  , um 
zur nächsten Auswahl zu wechseln. 

OK ï Drücken Sie , um die Auswahl  
zu übernehmen  Wenn Sie EIN auswählen 
wird der Rahmen angezeigt  

und blinkt; mit den Tasten ƶ,Ƹ,ƹ, & Ʒ 
passen Sie die Rahmengröße an und 

drücken Sie dann   , um die Größe 
auszuwählen. Mit AUS wird das Submenü 
geschlossen.   

Um  Sporlight auszuschalten, drücken 

Sie erneut . 

(16) SPLIT 
SCREEN 

Aufteilen des Bildschirms in zwei Teile. 
Eine Hälfte zeigt das aktuelle Bild der 
eingebauten Kamera, die andere Hälfte 
8 vorschaubildgroße Bilder/Videos aus 
dem Speicher. 

(17) MODE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(17)  MODE 
 
 
 

 

Auswahl aus 6 Modi: 

Scharf - Kontrastanpassung der Kanten, 
damit der Text besser lesbar ist. 

Grafik ï Anpassen der Gradienten der 
Bilder. 

Bewegung - Erhöhen der Bildfrequenz. 
Für diesen Modus muss ausreichend 
Licht vorhanden sein. 

Mikroskop ï automatisches Anpassen 
des optischen Zoom für 
Mikroskopansichten  

Makro ï Einstellen der Ansicht, wenn 
das Objekt nur 5 ï 20 cm von der 
Kamera entfernt ist. 

Unendlich ï Einstellung wenn das 
Objekt wenigstens 55 cm von der 
Kamera entfernt ist. 

(18) TIMER 

 

Aufruf des Timer-Submenüs. Wählen Sie 
Start/Pause/Stopp für den Timer-
Countdown und um die Dauer 
einzustellen. 
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 Name  Funktion  

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)

(1)

(22)

(13)

(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)

(16)

(10) (21)

 

(fig. 1.6) 

 

(19)   
- Im Wiedergabemodus treffen Sie eine 

Auswahl im OSD-Menü. 

- Start/Pause Videowiedergabe. 

(20) LAMP Overhead-Licht ein- und ausschalten. 

(21) BRIGHTNESS 
+/- 

Einstellen der Helligkeit 

(22) DEFAULT Zurücksetzten auf die Voreinstellung. 

(23) DEL Löschen der gewählten Bilder/Videos im 
Wiedergabemodus. 
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AAnnsscchhllüüssssee   

Ü berzeugen Sie sich, ehe Sie eine Verbindung herstellen, dass alle Geräte ausgeschaltet 
sind. Wenn Sie unsicher sind was wohin gehört, halten Sie sich an die folgenden 
Illustrationen und beziehen Sie sich auch auf die Benutzerhandbücher der Geräte, mit 
denen Sie  AVerVision335AF verbinden.. 

EEiinnssttee ll lleenn  TTVV--RRGGBB  SScchhaall tteerrss ttee ll lluunnggeenn  

Der TV-RGB Schalter bestimmt die Auswahl der externen Anzeige. Schalten Sie auf RGB 
(rechts) als Ausgangssignal zur Verwendung einer RGB/HDMI Verbindung und TV (links) 
als Ausgangssignal zur Verwendung der RCA Verbindung. (see fig. 1.4 # 6) 

Schalter AVerVision Buchsen  Schnittstelle Anzeigegerät 

RGB  
RGB -Ausgang  

nach 

 
RGB-Eingang 

 
HDMI-Ausgang 

 
HDMI-Eingang 

TV 
 

RS232/CVBS 

(verwenden von RS-232/CVBS Kabel) 

 

VIDEO IN 

VVeerrbbiinndduunngg  mmii tt   ee iinneemm  MMoonnii ttoorr   ooddeerr   ee iinneemm  LLCCDD//DDLLPP  

PPrroo jjeekkttoorr     

Verbinden Sie den RGB (VGA)-Eingang des Grafikanzeigegeräts mit dem RGB-OUT-
Anschluss von AVerVision M70.  

 
Sorgen Sie dafür, dass der TV/RGB-Umschalter auf RGB eingestellt ist. 
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VVeerrbbiinndduunngg  mmii tt   ee iinneemm  MMoonnii ttoorr   ooddeerr   ee iinneemm  LLCCDD//DDLLPP  

PPrroo jjeekkttoorr   üübbeerr   ddiiee   HHDDMMII   SScchhnnii tt ttssttee ll ll ee     

Verbinden Sie den HDMI-Eingang des Grafikanzeigegeräts mit dem HDMI-OUT-
Anschluss von AVerVision M70.  

 
Sorgen Sie dafür, dass der TV/RGB-Umschalter auf RGB eingestellt ist. 

HDMI-Monitor

HDMI-Kabel

 

VVeerrbbiinndduunngg  mmii tt   ee iinneemm  TTVV--GGeerräätt   

Finden Sie die VIDEO- oder SCART RGB (falls zutreffend) Buchse auf Ihrem TV-Gerät 
oder der Video-Ausrüstung (d.h. VCR). Zur Aufnahme Ihrer Präsentation verbinden Sie sie 
mit dem RCA Stecker des RS-232/CVBS Kabels. 
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NNeettzz ttee ii llaannsscchhlluussss     

Verbinden Sie den Netzadapter mit einer normalen 100 V bis 240 V 
Wechselstromsteckdose.  Das Gerät schaltet sofort in den Standby-Modus, wenn es mit 

dem Stromnetz verbunden ist.  Drücken Sie zum Einschalten . 

Netzteil
Steckdose

 
VVeerrbbiinndduunngg  zzuu  ee iinneemm  CCoommppuutteerr   

Verbinden Sie den RGB (VGA)-Eingang am Computer oder Laptop mit dem RGB-IN-
Anschluss von AVerVision N M70. Das Videosignal des RGB-IN-Anschlusses wird an den 
RGB-OUT- Anschluss gestreamt.  

 

- Drücken Sie, zur Bildausgabe auf dem Computer, den Kamera/PC Taster 
auf dem Steuerpaneel oder der Fernbedienung, um in den AVerVision M70 
nach Computer-Modus zu wechseln. 

- Nutzen Sie zur Bildanzeige bei einem Notebook die Tastenkombination 
(FN+F5), um zwischen den Anzeigemodi umzuschalten. Informieren Sie 
sich mit Hilfe der Benutzeranleitung Ihres Notebook über andere 
Tastenkombinationen. 
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VVeerrbbiinnddeenn  mmii tt   ee iinneemm  CCoommppuutteerr   üübbeerr   ddeenn  UUSSBB    

Suchen Sie die USB Schnittstelle am Computer oder dem Notebook und Verbinden Sie 
sie mit der USB Schnittstelle des AVerVision M70. Dies ermöglicht es Ihnen die AVerVision 
M70 als eine USB-Kamera einzusetzen oder aufgenommenen Bilder/Videos vom 
Speicher auf den Computer zu ¿bertragen. Siehe auch ñDatei¿bertragung vom AVerVision 
M70 zum PCò.  

 

Ü berzeugen Sie sich, dass der Schalter für den USB-Stick richtig steht 
(Siehe Abb. 1.2 Nr.1), nach links. 

 

AAnnsscchhll iieeßßeenn  ee iinneess   eexxtteerrnneenn  MMiikkrrooffoonnss  

Stöpseln Sie ein 3,5 mm Mono-Mikrofon in die  Buchse. Das eingebaute Mikrofon im 
Steuerpult wird ausgeschaltet, wenn ein externes Mikrofon angeschlossen ist. Der 
aufgezeichnete Ton ist Mono. 
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AAnnsscchhll iieeßßeenn  vvoonn  LLaauuttsspprreecchheerr   mmii tt   VVeerrssttäärrkkeerr   

Einstöpseln eines 3,5 mm Lautsprecher mit Verstärker in die  Buchse.Nur das Audio der 
Video-Wiedergabe wird überstützt. 

 

Es empfiehlt sich der Anschluss eines verstärkten Lautsprechers an den 
Audioausgang. Vorsicht bei der Benutzung von Ohrhörern. Verringern Sie 
die Lautstärke mithilfe der Fernbedienung, um Hörschäden durch 
übergroße Lautstärke zu vermeiden. 

 

AAnnsscchhll iieeßßeenn  ee iinneess   MMiikkrroosskkooppss   

Wenn Sie die AVerVision M70 an ein Mikroskop anschließen, können Sie mikroskopisch 
kleine Objekte auf einem großen Bildschirm untersuchen, ohne Ihre Augen zu überlasten. 

1. Bildanzeigemodus zu Mikroskop 
ändern. Drücken Sie MENÜ > 

Registerkarte BILD BILD > MODUS  

(Mikroskop) und drücken Sie  . 

 

2. Halten Sie die Kamera auf den am 
weitesten entfernten Punkt und drücken 
Sie AUTOFOKUS.  

 

3. Justieren Sie den Fokus am Mikroskop.  

 

4. Wählen Sie Gummikupplung in der 
entsprechenden Größe für das Okular 
des Mikroskops aus und setzen Sie sie 
auf den Mikroskopadapter.  
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5. Nehmen Sie das Okular vom Mikroskop 
und verbinden Sie es mit dem 
Mikroskopadapter mit der eingesetzten 
Gummikupplung. Befestigen Sie den 
Adapter und das Okular mit den drei 
Schrauben. 

 

 

Für das Okular empfehlen wir einen 
Augenabstand von 15 mm oder 
etwas mehr. 

6. Setzen Sie den Mikroskopadapter auf 
den AVerVision-Kamerakopf. Verbinden 
Sie AVerVision dann mit dem 
Mikroskop.   

AAVVeerrVViiss iioonn  MM7700  ee iinnrr iicchhtteenn  

In diesem Abschnitt finden Sie nützliche Tipps zum Anpassen der AVerVision M70 an 
Ihren persönlichen Bedarf. 

KKaammeerraakkooppff     

Der Kamerakopf kann frei um 90° nach links, rechts, oben und unten gedreht werden.  

       
Befindet sich der Kamerakopf in vertikaler Position, können Sie auf der Fernbedienung 
zwei Mal ROTATE drücken, um das Bild um 180° zu drehen.  

 

  




























































